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Urządzenie EC-7021 przeznaczone jest do w yp ro 
wadzania informacji z maszyn cyfrowych JS EMC 
na taśmę papierową.
Urządzenie to  składa się z trzech podstawowych 
części:
-  mechanizmu dziurkarki taśmy papierowej
-  układu współpracy z kanałem standardowym
-  układu sterującego.
Mechanizm dziurkarki stanowi konstrukcyjnie nie
zależną część urządzenia, z którym połączony jest 
przy pomocy tzw. małego interface'u. Od maksy
malnej szybkości zastosowanego mechanizmu 
dziurkarki zależy szybkość wyprowadzania in 
formacji z EMC.
Układ współpracujący pozwala na podłączenie 
urządzenia EC-7021 do multiplekserowego ka
nału maszyny cyfrowej.
Konstrukcja mechaniczna dziurkarki zaprojekto
wana została w  oparciu o standardy JS EMC. 
Stanowi ona zwartą całość o wygodnym  dostę
pie do poszczególnych zespołów, co zapewnia 
łatwą obsługę i wymienność bloków.
Urządzenie wyposażone jest w  pulp it um ożliw ia
jący kontrolę poprawności jego pracy w  reżimie 
autonomicznym -  poza zestawem komputerowym.

The EC-7021 Paper Tape Punch can punch data 
into five or eight track at speeds of up to 110 
characters per second.
Data is transferred under the control of integral 
electronic circuits from the Central Processing 
Unit via the Standard Interface. The EC-7021 
Paper Tape Punch consists of three basic units: 

punch mechanism 
adapter channel feature 
control unit.

Physically, punch mechanism is a freestanding 
unit connected to the control unit by means of 
internal interface.
The EC-7021 Paper Tape Punch attaches to the 
multiplexer channel of EC-2032 RIAD Central 
Processing Unit.
Mechanical construction of the whole device is 
very reliable, compact and designed according 
to the Unit System standards. Free access to all 
assemblies makes possible easy maintenance of 
device.
The EC-7021 Paper Tape Punch is equipped 
w ith  a special panel providing control of device 
in an o ff-line  mode.

DANE EKSPLOATACYJNE:

Szybkość dziurkowania 
Sposób dziurkowania

Rodzaj pracy
Sposób podłączenia do kanału 
Ilość ścieżek 
Taśma papierowa 

szerokość

1 50 zn/s
elektromechanicz
ny
start-stopowy 
standard interface 
8; 5

25,4 mm

SPEC IF ICA TION S:

Punching speed 
Method of punch 
Punching mode 
Number of tracks 
Paper tape dimensions: 

w idth
external diameter of wheel 

Code used

150 cps
electromechanical 
start/stop 
8; 5

25.4 mm 
200 mm 
KOI-7 (ISO-7)

zewnętrzna średnica szpuli 200 mm
Kod informacji na taśmie KOI 7 (ISO-7)
Zasada kontroli kontrola nieparzy- INSTALLATION CHARACTERISTICS:

stości

Power supply
+ 10%

220 V
-15% '

DANE INSTALACYJNE:
Power consumption

50 Hz±2% 
300 VA

Zasilanie
+10% 

220 -1 5 % '
Air conditions:

permissible temperature
50 Hz±2% range 1 5°C + 30°C

Pobór mocy 300 VA recommended temperature
Dopuszczalna temp. otoczenia 15°C +35°C range 20°C + 24°C
Zalecana temp. otoczenia 20°C+24°C recommended relative
Zalecana w ilgotność 40% + 60% hum idity 40%+ 60%
Ciężar 100 kG Weight 100 kG
Wymiary podstawowe (w  mm) Dimensions (in mm):

wysokość 750 height 750
szerokość 1000 w idth 1000
głębokość 650 depth 650



Dieses Gerät ist für die Ausgabe von Daten aus 
den Rechenanlagen der ESER-Reihe auf Loch
streifen bestimmt.
Es setzt sich aus folgenden Baugruppen zu
sammen:
-  Lochstreifenstanzmechanismus
-  Schaltkreise für die Zusammenarbeit mit dem 

Standardkanal
-  Steuerschaltkreise.
Der Stanzmechanismus stellt einen unabhängigen 
Teil des Gerätes dar, das mit ihm über das „kle ine 
Interface" verbunden ist. Von der maximalen 
Arbeitsgeschwindigkeit des eingesetzten Stanz
mechanismus hängt die Ausgabegeschwindigkeit 
der Daten aus der Rechenanlage ab.
Die Schaltkreise für die Zusammenarbeit mit dem 
Standardkanal erlauben das Gerät EC-7021 an 
den Multiplexerkanal der Rechenanlage anzu
schließen.
Bei der Entwicklung des mechanischen Aufbaus 
stützte man sich auf Standarden des ESER. Er 
stellt eine kompakte Konstruktion mit leichtem 
Zutritt zu den einzelnen Baugruppen dar. So w ird 
leichte Bedienung und Austauschbarkeit der Bau
gruppen erreicht.
Das Gerät besitzt einen technischen Pult, der die 
Arbeit im autonomen Regime unabhängig von 
der Rechenanlage ermöglicht.

TECHNISCHE DATEN:

Stanzgeschwindigkeit 
Stanzprinzip 
Arbeitsart
Anschluß an den Kanal 
Anzahl der Spuren 
Lochband 

Breite
Außendurchmesser der 
Spule 

Lochstreifencode 
Kontrollprinzip

Netzspannung

Frequenz
Leistungsaufnahme 
Zulässige Umgebungs
temperatur
Empfohlene Umgebungs
temperatur
Empfohlene relative Lu ft
feuchtigkeit 
Masse
Abmessungen (in mm):

Höhe 
Breite 
Tiefe
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1 50 Zeichen/s 
elektromechanisch 
Start-Stop 
Standard Interface 
8, 5

25,4 mm

200 mm 
KOI-7 (ISO -7) 
Paritätskontrolle

220 V + 10%
- 1 5 %

50 Hz±2%



Wymiary podano w  przybliżeniu. Mera Elwro 
zastrzega sobie m ożliwość zmian danych za
wartych w  niniejszej publikacji.

A ll dimensions are approximate. Mera Elwro 
reserve the rights to change any part of this 
inform ation w ith ou t notice.

Abmessungen sind angenähert angegeben. 
Mera Elwro behält sich das Recht vor, Ä nde
rungen in diesem Text einzuführen. 
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MERA ELWRO 
Biuro Handlu 

Zagranicznego 
Ostrowskiego 32 
53-238 Wrocław 

Telefon: 44-57-78 
Telex: 034 499 elwro pl
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MERA ELWRO 
Biuro Generalnych Dostaw 
Ostrowskiego 32 
53-238 Wrocław 
Telefon: 44-78-27 
Telex: 034 518 elwro pl
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